
1911 PERFORMANCE SLIDE STOP - 10-8 PERFORMANCE 1911 SLIDE
STOP .38/9 STAINLESS STEEL

Re-Engineered For Optimum Performance

Redesigned slide stop is machined from bar stock for strength and contoured for
easy, reliable, positive operation. Features a long, wide finger pad with
aggressive serrations for excellent traction, and a .200" diameter pin for secure
lockup and smooth operation. The engagement surfaces contacting the
magazine follower and the slide notch have been modified and optimized for
performance, while the rear face is angled so the detent plunger keeps it
positively in place under recoil until the magazine is empty.

Attributes

Name: 10-8 PERFORMANCE 1911 SLIDE STOP .38/9 STAINLESS STEEL
Manufacturer: 10-8 PERFORMANCE
Product no.: 100007264
Mfr. No.: SS02-38-S
Caliber: 9 mm (.355-.356),40/10 mm (.400-.401)
Finish: Stainless Steel
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Delivery weight: 0.014kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweis für den 1911 Performance Slide
Stop

Einführung
Vielen Dank, dass du den 1911 Performance Slide Stop von 108 Performance erworben hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße Verwendung und Wartung deines Slide Stops
sicherzustellen. Bitte lese dieses Manual sorgfältig durch, um die Sicherheitsvorkehrungen und
Gebrauchsanweisungen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Slide Stop mit deinem Waffenmodell kompatibel ist: Government, Commander oder
Officers.
Gehe immer vorsichtig mit deiner Waffe um und stelle sicher, dass sie vor der Installation oder Wartung
entladen ist.
Verwende den Slide Stop nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung aufweist.
Halte den Slide Stop und alle Waffenteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden und überprüfe die Rückrufupdates auf der
Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass deine Waffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt, wenn du sie handhabst.
Überprüfe, dass das Magazin entfernt und die Kammer leer ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Bedienen des Slide Stops anzuwenden, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Überprüfe regelmäßig den Slide Stop auf Abnutzung, insbesondere an den Kontaktflächen.
Verwende nur empfohlene Reinigungsmittel und methoden, um den Slide Stop zu warten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Slide Stop, falls zutreffend.
Richte den neuen Slide Stop mit der Schlitzeinlass und dem MagazinFollower aus.
Setze den .200" DurchmesserPin sicher ein und achte auf einen festen Sitz.
Teste die Funktion, indem du den Slide mehrmals betätigst, um einen reibungslosen Betrieb
sicherzustellen.

Verwendung:

Betätige den Slide Stop mit dem langen, breiten Fingerpad.
Stelle sicher, dass die aggressiven Rillen ausreichend Halt für den Betrieb bieten.
Überwache die Leistung während der Benutzung und achte darauf, dass der Slide Stop reibungslos ein
und ausgekuppelt wird.
Wenn der Slide Stop nicht korrekt funktioniert, stelle die Benutzung sofort ein und überprüfe auf
Probleme.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Slide Stop gemäß den lokalen Vorschriften für Metallmaterialien.
Entsorge den Slide Stop nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Edelstahlkomponenten in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheit, Verwendung oder Wartung des 1911 Performance Slide Stops wende dich bitte an den
Kontaktpunkt des Herstellers für Unterstützung.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit beim Umgang mit deiner Waffe priorisierst. Genieße deinen neuen Slide Stop
verantwortungsbewusst!
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1911 Performance Slide Stop Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the 1911 Performance Slide Stop by 108 Performance. This guide provides essential
safety instructions to ensure the proper use and maintenance of your slide stop. Please read this manual carefully to
understand the safety precautions and usage instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the slide stop is compatible with your firearm model: Government, Commander, or Officers.
Always handle your firearm with care and ensure it is unloaded before installation or maintenance.
Do not use the slide stop if it shows signs of damage or wear.
Keep the slide stop and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities and check for recall updates on the EU’s
Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure your firearm is pointed in a safe direction at all times when handling.
Verify that the magazine is removed and the chamber is empty before installation.
Avoid using excessive force when operating the slide stop to prevent damage.
Regularly inspect the slide stop for wear and tear, especially the engagement surfaces.
Use only recommended cleaning solutions and methods to maintain the slide stop.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing slide stop if applicable.
Align the new slide stop with the slide notch and magazine follower.
Insert the .200" diameter pin securely, ensuring a snug fit.
Test the operation by cycling the slide several times to ensure smooth function.

Usage:

Engage the slide stop using the long, wide finger pad.
Ensure the aggressive serrations provide adequate traction for operation.
Monitor the performance during use, ensuring the slide stop engages and disengages smoothly.
If the slide stop fails to operate correctly, cease use immediately and inspect for issues.

Disposal Instructions
Dispose of the slide stop in accordance with local regulations regarding metal materials.
Do not dispose of the slide stop in regular household waste.
Consider recycling options for stainless steel components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or maintenance of the 1911 Performance Slide Stop, please refer to the
manufacturer's contact point for assistance.

Thank you for prioritizing safety in your firearm handling. Enjoy your new slide stop responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Stop de
Corredera 1911 Performance

Introducción
Gracias por adquirir el Stop de Corredera 1911 Performance de 108 Performance. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y mantenimiento adecuado de tu stop de corredera.
Por favor, lee este manual con atención para comprender las precauciones de seguridad e instrucciones de uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el stop de corredera sea compatible con tu modelo de arma: Government, Commander u
Officers.
Siempre maneja tu arma con cuidado y asegúrate de que esté descargada antes de la instalación o el
mantenimiento.
No uses el stop de corredera si muestra signos de daño o desgaste.
Mantén el stop de corredera y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes y verifica las actualizaciones
de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tu arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento al manejarla.
Verifica que el cargador esté retirado y que la recámara esté vacía antes de la instalación.
Evita usar fuerza excesiva al operar el stop de corredera para prevenir daños.
Inspecciona regularmente el stop de corredera en busca de desgaste, especialmente en las superficies de
contacto.
Utiliza solo soluciones y métodos de limpieza recomendados para mantener el stop de corredera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el stop de corredera existente si es aplicable.
Alinea el nuevo stop de corredera con la muesca de la corredera y el seguidor del cargador.
Inserta el pin de .200" de diámetro de manera segura, asegurándote de un ajuste firme.
Prueba la operación al accionar la corredera varias veces para garantizar un funcionamiento suave.

Uso:

Activa el stop de corredera utilizando el pad largo y ancho.
Asegúrate de que las estrías agresivas proporcionen tracción adecuada para la operación.
Monitorea el rendimiento durante el uso, asegurándote de que el stop de corredera se enganche y
desenganche suavemente.
Si el stop de corredera no funciona correctamente, cesa su uso de inmediato e inspecciona en busca
de problemas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el stop de corredera de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales metálicos.
No deseches el stop de corredera en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para componentes de acero inoxidable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, uso o mantenimiento del Stop de Corredera 1911 Performance, consulta el
punto de contacto del fabricante para obtener asistencia.



Gracias por priorizar la seguridad en el manejo de tu arma. ¡Disfruta de tu nuevo stop de corredera de manera
responsable!
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Guide de Sécurité pour le Stop de Glissière 1911
Performance

Introduction
Merci d'avoir acheté le Stop de Glissière 1911 Performance de 108 Performance. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et un entretien appropriés de votre stop de glissière. Veuillez lire
ce manuel attentivement pour comprendre les précautions de sécurité et les instructions d'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le stop de glissière est compatible avec votre modèle d'arme à feu : Government,
Commander ou Officers.
Manipulez toujours votre arme à feu avec précaution et assurezvous qu'elle est déchargée avant l'installation
ou l'entretien.
Ne pas utiliser le stop de glissière s'il présente des signes de dommage ou d'usure.
Gardez le stop de glissière et tous les composants de l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes et vérifiez les mises à jour de
rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que votre arme à feu est pointée dans une direction sûre à tout moment lors de la manipulation.
Vérifiez que le chargeur est retiré et que la chambre est vide avant l'installation.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'utilisation du stop de glissière pour éviter d'endommager le
produit.
Inspectez régulièrement le stop de glissière pour détecter l'usure, en particulier les surfaces de contact.
Utilisez uniquement des solutions et des méthodes de nettoyage recommandées pour entretenir le stop de
glissière.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le stop de glissière existant, si applicable.
Alignez le nouveau stop de glissière avec la fente du glissement et le suiveur de chargeur.
Insérez la goupille de .200" de diamètre de manière sécurisée, en vous assurant qu'elle est bien
ajustée.
Testez le fonctionnement en faisant fonctionner la glissière plusieurs fois pour garantir un
fonctionnement fluide.

Utilisation :

Engagez le stop de glissière en utilisant la large patte de doigt.
Assurezvous que les stries agressives offrent une traction adéquate pour l'opération.
Surveillez la performance pendant l'utilisation, en veillant à ce que le stop de glissière s'engage et se
désengage en douceur.
Si le stop de glissière ne fonctionne pas correctement, cessez immédiatement son utilisation et
inspectezle pour détecter des problèmes.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez le stop de glissière conformément aux réglementations locales concernant les matériaux métalliques.
Ne jetez pas le stop de glissière avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour les composants en acier inoxydable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou l'entretien du Stop de Glissière 1911 Performance, veuillez
vous référer au point de contact du fabricant pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité dans la manipulation de votre arme à feu. Profitez de votre nouveau stop de glissière de
manière responsable !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del 1911
Performance Slide Stop

Introduzione
Grazie per aver acquistato il 1911 Performance Slide Stop di 108 Performance. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso e la manutenzione corretti del tuo slide stop. Ti invitiamo a leggere
attentamente questo manuale per comprendere le precauzioni di sicurezza e le istruzioni per l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che lo slide stop sia compatibile con il tuo modello di arma: Government, Commander o Officers.
Maneggia sempre la tua arma con cura e assicurati che sia scarica prima dell'installazione o della
manutenzione.
Non utilizzare lo slide stop se presenta segni di danno o usura.
Tieni lo slide stop e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti e controlla gli aggiornamenti sui
richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la tua arma sia sempre puntata in una direzione sicura durante il maneggio.
Verifica che il caricatore sia rimosso e che la camera sia vuota prima dell'installazione.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante il funzionamento dello slide stop per prevenire danni.
Ispeziona regolarmente lo slide stop per usura e deterioramento, specialmente le superfici di ingaggio.
Usa solo soluzioni e metodi di pulizia raccomandati per mantenere lo slide stop.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi lo slide stop esistente, se applicabile.
Allinea il nuovo slide stop con la tacca del carrello e il follower del caricatore.
Inserisci il perno di diametro .200" in modo sicuro, assicurandoti che si adatti bene.
Verifica il funzionamento ciclando il carrello diverse volte per garantire un funzionamento fluido.

Uso:

Attiva lo slide stop utilizzando il pad per le dita lungo e largo.
Assicurati che le scanalature aggressive forniscano una trazione adeguata per l'operazione.
Monitora le prestazioni durante l'uso, assicurandoti che lo slide stop si attivi e disattivi senza problemi.
Se lo slide stop non funziona correttamente, interrompi immediatamente l'uso e ispeziona per problemi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci lo slide stop in conformità con le normative locali riguardanti i materiali metallici.
Non smaltire lo slide stop nei rifiuti domestici normali.
Considera opzioni di riciclaggio per i componenti in acciaio inossidabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o la manutenzione del 1911 Performance Slide Stop, ti
invitiamo a fare riferimento al punto di contatto del produttore per assistenza.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza nel maneggio della tua arma. Goditi il tuo nuovo slide stop in modo
responsabile!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zatrzasku suwadła 1911
Performance

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zatrzasku suwadła 1911 Performance od 108 Performance. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i konserwację Twojego
zatrzasku suwadła. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji, aby zrozumieć środki ostrożności i instrukcje
użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że zatrzask suwadła jest kompatybilny z modelem Twojej broni: Government, Commander lub
Officers.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i upewnij się, że jest ona rozładowana przed instalacją lub
konserwacją.
Nie używaj zatrzasku suwadła, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Przechowuj zatrzask suwadła i wszystkie komponenty broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom i sprawdzaj aktualizacje
dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że Twoja broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas, gdy ją obsługujesz.
Sprawdź, czy magazynek jest usunięty, a komora pusta przed instalacją.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas obsługi zatrzasku suwadła, aby zapobiec uszkodzeniu.
Regularnie sprawdzaj zatrzask suwadła pod kątem zużycia, szczególnie na powierzchniach styku.
Używaj tylko zalecanych środków czyszczących i metod do konserwacji zatrzasku suwadła.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący zatrzask suwadła, jeśli dotyczy.
Wyreguluj nowy zatrzask suwadła z wycięciem w suwadle i podajnikiem magazynka.
Włóż pin o średnicy .200” pewnie, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Przetestuj działanie, przeładowując suwadło kilka razy, aby upewnić się, że działa płynnie.

Użytkowanie:

Użyj długiego, szerokiego pada na palec, aby zaangażować zatrzask suwadła.
Upewnij się, że agresywne nacięcia zapewniają odpowiednią przyczepność do obsługi.
Monitoruj działanie podczas użytkowania, upewniając się, że zatrzask suwadła włącza się i wyłącza
płynnie.
Jeśli zatrzask suwadła nie działa prawidłowo, natychmiast zaprzestań użytkowania i sprawdź, czy nie
ma problemów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zatrzask suwadła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów metalowych.
Nie wyrzucaj zatrzasku suwadła do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów ze stali nierdzewnej.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub konserwacji zatrzasku suwadła
1911 Performance, prosimy o kontakt z punktem kontaktowym producenta w celu uzyskania pomocy.



Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w obsłudze broni. Ciesz się swoim nowym zatrzaskiem
suwadła odpowiedzialnie!
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1911 Performance Slide Stop Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Performance Slide Stopin 108 Performance valmistajalta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita varmistaaksesi liukupidättimen asianmukaisen käytön ja huollon. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ymmärtääksesi turvallisuusvaroitukset ja käyttöohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että liukupidätin on yhteensopiva aseesi mallin kanssa: Government, Commander tai Officers.
Käsittele asetta aina varovasti ja varmista, että se on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Älä käytä liukupidätintä, jos siinä on vaurioita tai kulumia.
Pidä liukupidätin ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille ja tarkista
palautusilmoitukset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvaroitukset käytössä
Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan käsittelyn aikana.
Tarkista, että lipas on poistettu ja patruunapesä on tyhjennetty ennen asennusta.
Vältä liiallista voimaa liukupidättimen käytössä vaurioiden estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti liukupidätin kulumisen varalta, erityisesti kontaktipinnat.
Käytä vain suositeltuja puhdistusratkaisuja ja menetelmiä liukupidättimen huoltamiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja suunnattu turvalliseen suuntaan.
Poista tarvittaessa olemassa oleva liukupidätin.
Kohdista uusi liukupidätin liukureikään ja patruunalaatikon seuraajaan.
Aseta .200" halkaisijaltaan oleva pultti tiukasti paikoilleen varmistaaksesi tiiviin istuvuuden.
Testaa toimintaa kiertämällä liukua useita kertoja varmistaaksesi sujuvan toiminnan.

Käyttö:

Aktivoi liukupidätin käyttämällä pitkää, leveää sormipadia.
Varmista, että aggressiiviset urat tarjoavat riittävän pidon toiminnalle.
Seuraa suorituskykyä käytön aikana varmistaaksesi, että liukupidätin aktivoituu ja deaktivoituu
sujuvasti.
Jos liukupidätin ei toimi oikein, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista ongelmat.

Hävittämisohjeet
Hävitä liukupidätin paikallisten metallimateriaaleja koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä liukupidätintä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia ruostumattomasta teräksestä valmistettujen komponenttien osalta.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysyttävää 1911 Performance Slide Stopin turvallisuudesta, käytöstä tai huollosta, ota yhteyttä
valmistajan yhteyspisteeseen saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden aseiden käsittelyssä. Nauti uudesta liukupidättimestä vastuullisesti!
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1911 Performance Slide Stop
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du har köpt 1911 Performance Slide Stop från 108 Performance. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och underhåll av din slide stop. Vänligen läs denna
manual noggrant för att förstå säkerhetsåtgärderna och användarinstruktionerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att slide stop är kompatibel med din vapentyp: Government, Commander eller Officers.
Hantera alltid ditt vapen med försiktighet och se till att det är avlastat innan installation eller underhåll.
Använd inte slide stop om den visar tecken på skador eller slitage.
Håll slide stop och alla vapendelar utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter och kontrollera
återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ditt vapen är riktat i en säker riktning vid hantering.
Verifiera att magasinet är borttaget och kammaren är tom innan installation.
Undvik att använda överdriven kraft när du hanterar slide stop för att förhindra skador.
Inspektera regelbundet slide stop för slitage, särskilt engagemangsytorna.
Använd endast rekommenderade rengöringslösningar och metoder för att underhålla slide stop.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är avlastat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga slide stop om tillämpligt.
Justera den nya slide stop med slide notchen och magasinets följare.
Sätt in den .200" diameter pinnen ordentligt, och se till att den sitter tätt.
Testa funktionen genom att cykla slide flera gånger för att säkerställa smidig drift.

Användning:

Engagera slide stop med den långa, breda fingerpaden.
Se till att de aggressiva räfflorna ger tillräckligt grepp för drift.
Övervaka prestandan under användning, och se till att slide stop engagerar och disengagerar smidigt.
Om slide stop inte fungerar korrekt, avbryt användningen omedelbart och inspektera för eventuella
problem.

Avfallsinstruktioner
Kassera slide stop enligt lokala föreskrifter angående metallmaterial.
Kassera inte slide stop i vanlig hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för komponenter i rostfritt stål.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet, användning eller underhåll av 1911 Performance Slide Stop, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktpunkt för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet i din vapenhantering. Njut av din nya slide stop ansvarsfullt!



1.  
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Návod na bezpečnostní pokyny pro 1911 Performance
Slide Stop

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili 1911 Performance Slide Stop od 108 Performance. Tento návod poskytuje základní
bezpečnostní pokyny pro zajištění správného použití a údržby vašeho záchytu závěru. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento manuál, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením a pokynům k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl záchyt závěru kompatibilní s vaším modelem zbraně: Government, Commander nebo
Officers.
Vždy zacházejte se svou zbraní opatrně a ujistěte se, že je vybitá před instalací nebo údržbou.
Nepoužívejte záchyt závěru, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte záchyt závěru a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům a kontrolujte aktualizace o stažení
výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byla vaše zbraň namířena bezpečným směrem po celou dobu manipulace.
Ověřte, že je zásobník odstraněn a komora prázdná před instalací.
Vyvarujte se nadměrné síly při ovládání záchytu závěru, abyste předešli poškození.
Pravidelně kontrolujte záchyt závěru na opotřebení, zejména na kontaktních plochách.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky a metody pro údržbu záchytu závěru.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Pokud je to možné, odstraňte stávající záchyt závěru.
Zarovnejte nový záchyt závěru se zářezem na závěru a podavačem zásobníku.
Bezpečně vložte pin o průměru .200", zajistěte, aby byl pevně usazen.
Otestujte funkci cyklováním závěru několikrát, abyste zajistili hladký chod.

Použití:

Aktivujte záchyt závěru pomocí dlouhého, širokého prstového padla.
Zajistěte, aby agresivní drážky poskytovaly dostatečnou trakci pro ovládání.
Sledujte výkon během používání, ujistěte se, že záchyt závěru se správně zapojuje a odpojuje.
Pokud záchyt závěru nefunguje správně, okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte případné
problémy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte záchyt závěru v souladu s místními předpisy týkajícími se kovových materiálů.
Záchyt závěru nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro komponenty z nerezové oceli.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, použití nebo údržby 1911 Performance Slide Stop se prosím obraťte na
kontaktní místo výrobce pro pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při manipulaci se svou zbraní. Užijte si svůj nový záchyt závěru
odpovědně!


